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Raa d sve r g a d e r i n g van de EEG op 
23 november 1959- Foto-nr= 190265. 

Ter b e h a n d e l i n g i n de MINISTERRAAD 
van 20 november 1959. 

In de Raadsvergadering van de EEG op 23 november a.s. 
z a l opnieuw het probleem van de Europese Economische 
A s s o c i a t i e aan de orde komen. 

In cle v e r g a d e r i n g van de Raad voor economische Aange
legenheden op ld november j . 1 . i s een b e s p r e k i n g g e w i j d 
aan het stanoount, dat Nederlana t i j d e n s de bovengenoemde 
Raadsvergadering a i e n t i n te nemen, l a a r b i j h e e f t de REA 
z i c h i n g r o t e l i j n e n akkoord v e r k l a a r d met de inhoud van 
een nota, n r . 154689 d.d. 9 november 1959, welke i k U b i j ¬

./. gaand t e r kennisneming moge doen toekomen. Ik moge i n het 
b i j z o n d e r Uw aandacht vragen v o o r de c o n c l u s i e s , z o a l s deze 
z i j n n eergelegd i n punt I I I op b l z . 6 e.v# D a a r i n wordt 
met name v o o r g e s t e l d , dat Nederland een b e l e i d z a l voeren, 
waardoor de weg naar een Earopese Economische A s s o c i a t i e 
kan worden opengehouden. Van d i t g e z i c h t s p u n t u i t wordt 
i n concreto v o o r g e s t e l d , dat op 1 j u l i I960 door de EEG-lan-
den een t a r i e f v e r l a g i n g z a l worden toegepast, waardoor het 
t a r i e f n i v e a u ten o p z i c h t e van de landen b u i t e n de EEG g e l i j k 
wordt gemaakt aan het v e r l a a g d e p e i l , dat t e n o p z i c h t e van 
de EEG-partners i s b e r e i k t . Bovendien z a l moeten worden be
s l o t e n , dat het toekomstige b u i t e n t a r i e f met 20$ wordt v e r 
l a a g d , i n i e d e r g e v a l t.o.v. EEG. Daartegenover z a l de 
groep van de Zeven z i j n t a r i e v e n met 20$ moeten v e r l a g e n 
en z a l er b i j de andere landen, mat name de Verenigde S t a 
ten en Oanaaa, op worden aangedrongen, cat er i n het kader 
van ue a.s. onderhandelingen i n het GATT (z.g« E i l l o n -
o n d e r h a n d e l i n g e n ) t . z . t . overeenkomstige, z i j het n i e t nood
z a k e l i j k e r w i j s i d e n t i e k e , p r e s t a t i e s z u l l e n worden v e r r i c h t . 
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Inmiddels heeft op 14 november jl» opnieuw een vergadering 
plaatsgevonden van het Speciale Comité van de^EEG, dat v o o r s t e l 
le n moet doen ten behoeve van de Raad van de EEG op 23 november 
a.s. In deze vergadering i s gebleken, dat het verzet van de Euro
pese Commissie en van F r a n k r i j k tegenvoortzetting van het streven 
om tot een Europese m u l t i l a t e r a l e oplossing te geraken, nog steeds 
groot i s , zo a l n i e t nog ste r k e r i s gewordene 

De gedachten lopen bovendien u i t e e n met betrekking tot de 
tariefmaatregelen die op 1 j u l i 1960 z u l l e n moeten worden getrof
fen. Ten aanzien hiervan tekenen z i c h thans drie standpunten a f 0 

In de eerste p l a a t s i s er het v o o r s t e l van de Commissie om 
de tarieven, die boven het toekomstige b u i t e n t a r i e f gelegen z i j n , 
nogmaals, evenals op 1 j a n u a r i 1959, met 10^ u n i l a t e r a a l t.o.v. 
deprest van de wereld te verlangen. Daarnaast i s er het hierboven 
geschetste Nederlandse standpunt, dat overigens nog n i e t i n het 
Speciale Comité' i s gebracht en waarover onze Beneluxpartners 
momenteel worden geconsulteerd. 
Tenslotte i s er een Frans v o o r s t e l , dat de Franse vertegenwoordi
ger i n het Speciale Comité* te e l f d e r ure i n het Comité heeft ge
bracht. Dit v o o r s t e l houdt i n , dat de EEG-landen op 1 j u l i 1960 
hun t a r i e v e n n i e t , zoals het verdrag v o o r s c h r i j f t , met 10fó ten 
opzichte van elkaar verlagen, doch reeds met 20^, waarmede voor
u i t zou worden gelopen op de t a r i e f v e r l a g i n g welke het verdrag 
op 1 januari 1962 voorschrijft» G e l i j k t i j d i g zouden de landen er 
toe moeten overgaan een eerste schrede te zetten i n de r i c h t i n g 
van een harmonisatie van de bu i t e n t a r i e v e n , een stap die volgens 
het verdrag eerst op 1 j a n u a r i 1962 moet worden gedaan. Deze aan
passing van de b u i t e n t a r i e v e n houdt i n , dat de lage (met name 
Benelux-) t a r i e v e n met 1/3 van het v e r s c h i l tussen het huidige 
en het toekomstige b u i t e n t a r i e f moeten worden verhoogd, t e r w i j l 
de hoge t a r i e v e n een overeenkomstige v e r l a g i n g moeten ondergaan» 

Dit Franse v o o r s t e l i s door het Speciale Comité met u i t z o n 
dering van de I t a l i a a n s e Delegatie, koel ontvangen. Een van de 
moeilijkheden i s , dat een versnelde t a r i e f v e r l a g i n g binnen de EEG 
en harmonisatie van de b u i t e n t a r i e v e n de versnelde u i t v o e r i n g 
van een reeks van andere verdragsregels noodzakelijk maakt ( b i j v . 
met betrekking t o t de landbouw). Bovendien zou i n het Franse voor
s t e l het onderscheid i n behandàing tussen het handelsverkeer b i n 
nen de EEG en dat van de EEG met de landen daarbuiten worden ge
accentueerd, i n t e g e n s t e l l i n g t o t het Nederlandse v o o r s t e l , dat 
de d i f f e r e n t i a t i e i n de behandeling j u i s t beoogt te verminderen» 
Voor de tekst van het Franse v o o r s t e l moge i k verwijzen naar b i j 
gaande bijlage» 

In de vergadering van de Coördinatie-Commissie op 18 novem
ber j l . i s er een bespreking gewijd aan de procedure, welke thans 
i n de Raadsvergadering van de EEG i n Straatsburg z a l moeten wor
den gevolgd» Overeengekomen i s de Ministerraad voor te s t e l l e n , 
dat door 



Nederland zo m o g e l i j k tezamen met z i j n Beneluxpartners en miss c h i e n 
z e l f s met steun Tan Duitsland een ont .veri-résolut! e z a l worden inge
diend, «marin bovengenoemd Nederlands t a r i e f v o o r s t e l i s ver.verkt. 
In de considerans z a l d u i d e l i j k het s t r e v e n naar een l i b e r a l e o p l o s 
s i n g moeten worden v a s t g e l e g d en z a l tevens de overweging moeten 
worden oi genomen, dat de weg naar een A s s o c i a t i e moet v/orden open 
gehouden. 

/- B i j g a a n d moge i k U een ontwerp v._n een d e r g e l i j k e r e s o l u t i e 
doen toekomen, waarover op a m b t e l i j k n i v e a u i n t e r d e p a r t e m e n t a a l 
contact h e e f t p l a a t s gevonden. Momenteel wordt h i e r o v e r met de landen 
van de Benelux o v e r l e g gepleegd. I n d i e n de Ministerraad z i c h met de 
inhoud h i e r v a n zou kunnen v e r e n i g e n , l i j k t het raadzaam de Europese 
Commissie en de Regeringen van de andere partnerlanden v n de EEG 
deze week nog van deze o n t w e r p - r e s o l u t i e 01 de hoogte t e s t e l l e n en 
haar tevens aan de pers kenbaar t e maken. 

Het moet w a a r s c h i j n l i j k worden geacht dat over de t e t r e f f e n 
t; r i e f m a a t r e g e l e n op de aanstaande v e r g a d e r i n g ven de Raad, a l ware 
het s l e c h t s b i j gebrek aan t i j d , nog geen b e s l i s s i n g z a l worden ge
nomen. Een d e r g e l i j k e ontwikkeling moet g u n s t i g .vorden geacht, omdat 
de kans op instemming met een v o o r s t e l i n de l i j n van de Nederlandse 
r e s o l u t i e g r o t e r i s , i n d i e n n i e t a l l e e n de landen v?„n de EEG, maar 
ook de landen d a a r b u i t e n de t i j d hebben gevonden t o t b e s t u d e r i n g en 
eventueel van een gu n s t i g e r e a c t i e hebben kunnen doen b l i j k e n . Het 
z a l dus het Nederlands s t r e v e n z i j n om het v o o r s t e l i n een volgende 
R a a d s z i t t i n g i n december of j a n u a r i opnieuw op de agenda t e doen 
p l a a t s e n . Gehoopt moet worden, dat het z a l gelukken het Franse voor
s t e l separaat h i e r v a n behandeld te k r i j g e n b.v 0 i n het kader van 
besprekingen v . j i de deskundigen over de v e r s n e l d e u i t v o e r i n g van de 
Ve r d r a g s r e g e l s van de EEG. De Coördinatie Commissie meent d a t , i n d i e n 
de procedure ten aan z i e n v n de t a r i e f v o o r s t e l l e n z i c h z a l v o l t r e k k e n 
langs de hie r b o v e n aangegeven l i j n e n , ingestemd kan worden met de 
aanvaarding van dat ge d e e l t e van de v o o r s t e l l e n van het S p e c i a l e 
Comité, dat b e t r e k k i n g h e e f t op de c o n t i n g e n t e n v e r r u i m i n g , de i n s t e l 
l i n g van een Europese Contactcommissie e.d., m i t s 
a) z i j i n het l i c h t van een l i b e r a l e h a n d e l s p o l i t i e k worden g e s t e l d 

en dus n i e t b i j w i j z e van ve r v a n g i n g van een Europese r e g e l i n g 
worden gepresenteerd 

b) z i j de taak van de 0EE3 n i e t ondergraven ( b i j v . door v e s t i g i n g 
van de Contact-Commissie i n B r u s s e l ) . 

H i e r v oor moge over i g e n s worden verwezen naar de punten a) en c) op 
blz. 7 van bijgaande nota n r . 154 689 voor de REA. 

G a r n e verneem i k of de Raad z i c h met de h i e r g e s c h e t s t e 
g e d r a g s l i j n kan v e r e n i g e n . 

DE MINISTER VAN BUITENLANDSE ZAKEN, 
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